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	ה֣תָּעַ	 8

	ךְבָּ֔		ךְי֖תִּטְפְַׁשּו	

	דֵ֥ה		םירִָֽה	

֙	יִפּאַ	

	אלְֹו	

	י֤תִיֵלּכְִו	

	םֹוּ֥יהַ		ה֖מָּוהמְ	

ּצהַ		ךָיֶ֖לאֵ	 	האָ֧בָּ		הרָ֛יִפְ 7

ּנִה	 	ת֥חַאַ		הָ֖ערָ		הֵ֥

	לֹומְ֑חאֶ	

	ךְ֣כֵֹותבְּ	

	א֣לְֹו	

ּנִה		הֽאָבָּ	 	הֵ֖

	הִ֑והְי		הָ֛ערָ	

	ךְִי֖לַָע	

	יָ֣נֹדאֲ	

	יִ֛ניֵע	

֙	ךְִי֙תַֹובֲעֹותְו	

	ךְִילַָ֔ע	

ֵעָה		בֹור֛קָ	 	ת֗

֙	יתִמָחֲ	

	א֣בָּ	

	בֹור֗קָּמִ		ךְֹו֤פְּׁשאֶ	

	בֵׁ֣שֹוי		ץרֶ֑אָָה	

	א֥בָּ		ץ֖קֵּהַ		ץי֣קִֵה		ךְִיָ֑לאֵ	
	אבָּ֔	

ֹכּ	 	ה֥ 	הָֽוהְי	5
	ר֖מַאָ	

	סֹוח֥תָ	

	ןתֵּ֗אֶ	

	אלְֹו	 4

	יֽכִּ	
	יִ֥נאֲ	

	ךְִי֣לַָע	

	ץ֣קֵ	 	הֽאָבָ	6

	ם֖תְֶּעדַיִו	

	לכָּ		ךְִיֽתָֹבֲעֹותּ	

	ךְִיכַ֜רָדְ	

	ָןיֶ֔יְהֽתִּ	

	ת֖אֵ	

	י֣כִּ	

	ךְִי֑כָרָדְכִּ		י֣תִּתַָנְו		ךְִילַָ֔ע	

֙	התָּעַ		ץ֣קֵּהַ	 3

	הִ֛והְי		ת֥מַדְאְַל	

	ע֖בַּרְאַ		תֹו֥פְנכַּ		ץרֶֽאָָה	

	ןבֶ		םדָ֗אָ		הֹכּ		רמַ֞אָ		יָ֧נֹדאֲ	

	ךְִילַָ֔ע		י֤תְִּחלִַּׁשְו	֙	יִפּאַ		ךְבָּ֔		ךְי֖תִּטְפְַׁשּו	

	ץ֑קֵ		א֣בָּ		ץקֵּ֔הַ		לעַ	

	ה֣תָּאְַו	 ֹמאֵל	2 	י֥לַאֵ		רֽ

	ל֖אֵרְָׂשִי	

	יִ֥הְיוַ		רבַדְ		הָ֖והְי	 7.1
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ֹכּהַ		ןי֥אְֵו		ךְֵ֖לֹה		ה֑מָָחְלמִּלַ	 	ל֔

ּיחַבַּ	 	םיִ֖

ֹ	ותָּ֖יחַ	

	דֹו֥עְו	

	י֥כִּ		ןֹורָ֖ח	

	םֶֽהבָּ	

	לאַ	
	ל֑בָּאַתְִי	

	הַּ֥נֹ	

	ׁשי֧אְִו	ֹ	ו֛נֺוֲעבַּ	

	א֣לֹ		בּוׁ֔שָי	

	א֣לֹ		בּוׁ֔שָי	

	לאֶ	֙	רכָּמְמִּהַ	

	אלְֹו	

	ר֖כֵֹומּהְַו	

	םֶ֖המֱֵהמֶ	

	חמְָׂ֔שִי	

	א֥לְֹו	

	ןי֣כִָהְו	
֙	עַֹו֙קתָּבַ	

ּ	ו֤עקְתָּ	 ּזחַתְִי	14 	א֥לֹ	ּ	וקָֽ

	יֽכִּ		ןֹו֤זָח		לאֶ		לכָּ	֙	הָּנֹומֲה	

	רכֵֹ֗ומּהַ	
	י֣כִּ	 13

֙	הֶנֹוקּהַ		לאַ	

	םָ֛נֹומֲהמֵ	

	םֹוּ֔יהַ	

	א֧לְֹו	

	ם֑תָָּיחַ	

	לאֶ		לכָּ		הָּֽנֹומֲה	

	םֶ֞המֵ	

	עַיִּ֣גִה	

	אלֹ	

	א֤בָּ	 12
֙	תֵעָה	

	עַׁשרֶ֑	

	ה֑אָבָ	

	ם֖קָ		הטֵּמְַל	

ּנִה	 	הֵ֣

	ס֥מָָחֶה	 11

ּנִה		םֹוּ֖יהַ	 	הֵ֥ 10

	ןֹודָּֽזהַ	

	הֽכֶּמַ	

	ךְ֣כֵֹותבְּ	

	יִ֖ניֵע		א֣לְֹו		לֹומְ֑חאֶ	

֙	ךְִי֙תַֹובֲעֹותְו	

	אלְֹו		סֹוח֥תָ	 9

	ךְִיֽתָֹובֲעֹותּ	

	הטֶּ֔מַּהַ		חרַָ֖פּ	

	יִ֥נאֲ		הָ֖והְי	

	ץ֚צָ	

	י֛כִּ	

ּצהַ	 ֙	האָצְָֽי		ה֔רִָפְ

	ָןיֶ֔יְהֽתִּ		םתְֶּ֕עדַיִֽו	

	ךְִי֣לַָע		ןתֵּ֗אֶ	

	ךְִילַָ֔ע		ת֖אֵ	
	לכָּ	

	י֣תִּתַָנְו	

	ךְִיכַ֜רָדְכִּ	

	ךְִי֑כָרָדְכִּ	

2



152

151

149

146

133

141

129

125

118























  





 
 









 











  

























  

 





 








































 





 


    



  
 
 









































ve tsalma husaon

eimeiuubei

galeyoedviutsyahha

sayeloshamnaf

yulovamha

chu

nah

ve

lak

bapamkas

tsut

teiyim

la

kai

uzpamkasyehyih

chah

bir

pa

kol

tam

ve

o

qarhemshei

pei nah

tah

tir

kis

yim

ve

nama vosholmiku ki

naiadoratevyombe

ma leiyelohem

lamtsihalekol

dahnilevamhauz

rakoluv

daiyaha

qim

kol

sa

shahbu

no

ru

voa

chag

ba

kuliyashtsot

nimpakol

ish

ve

motho

yim

el

lam

ma

kuyotageihaneiyokerimhaheel

kayoverdeva

ayitbamiavra

avrairbashera

haveverdehavechuts

yuve hape hemteiliu tufalnule

vamutyarevche

barevchehanahmoha

badehsabasher

el kolniroki cha

	י֤בִצְּו	֙	ֹוידְֶע		ןֹואָ֣גְל	ּ	והמָָׂ֔ש		י֧מְֵלצְַו	 	הָֽיָה	20

	ל֣כַּוי	

	םֶ֖היֵעמֵּו	

	אלֹֽ	

	ל֤אְֶו	

	םָ֞פּסְכַּ		תֹו֣צּוחבַּ	 19

	תּוצָ֑לּפַּ	

	א֣לֹ	ּ	ועבֵַּׂ֔שְי	

ָפּסְכַּ		םבָָ֜הְזּו	 	ם֨

֙	םָׁשְפַנ	

֒	הֶיְהִֽי	

	הָֽחרְקָ	

	ה֥תָסְּכְִו		ם֖תָֹוא	

	יֽכִּ		םָ֖נֺוֲע	 	א֣לֹ		לֹוׁ֥שכְמִ	
ּ	ואֵ֑לּמְַי	

	תרַ֣בְֶע		הָ֔והְי	

	ה֣דִָּנְל	

֙	םֹויבְּ	

֮	םבָָהְזּו	

	לכָבְּו		םֶ֖היֵׁשארָ	

	םיקִַּׂ֔ש	

	הָׁ֔שּובּ	

ּצהְַל	 ָליִ 	ם֗

ִלְׁשַי	 ּ	וכי֗

ּ	ו֣רְגָחְו	 18

	לכָּ	֙	םיִנָפּ	

	םִיֽמָּ	

	הָניֶ֑פּרְתִּ		לכְָו		םִי֖כַּרְבִּ		הָנכְ֥לַתֵּ	

	םָ֖לּכֻּ	

ּ	וּנֶֽלכֲאֹי	

	תֹו֛יאֵָּגהַ	

	רבֶ֖דֶָו	

	תִי֑בָּמִ		רֶׁ֤שאֲ	

	יֵ֧נֹויכְּ	

	בָ֥ערָ	

	לאֶ		םירִָ֗הֶה	

ִעבָּ	 	רי֔

	רבֶ֥דֶּהְַו		בָ֖ערָָהְו	

	לכָּ	 17
	םִידַָּ֖יהַ	

ּ	ו֣יָהְו	

ֹ	וֽנֺוֲעבַּ	
	תֹומֹ֑ה		ׁשי֖אִ	

	תּומָ֔י		רֶׁ֣שאֲוַ	

	םֶ֔היטֵיִ֣לְפּ	

	ברֶֶ֣חהַ		ץּוח֔בַּ	 	לכָּ	15 	הָּֽנֹומֲה	

֙	ּוטְלָֽפּו	 16

֙	הדֶָּׂשבַּ		ברֶֶ֣חבַּ	

	י֥כִּ		לאֶ	 	יִ֖נֹורחֲ	
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	יֽכִּ	
	יִ֥נאֲ	

ּ	וע֖דְָיְו	

	םעַ		ץרֶ֖אָָה	

	םטְֵ֔פְּׁשאֶ	

	י֥דֵיִו	 	הָנְל֑הַבָּתִּ	

	ךְֶל֣מֶּהַ	 	םיִֽנקְֵּזמִ	27

ּ	וׁ֤שקְבִּו	

	ןֹואְּ֣ג	

	הֶ֑יְהֽתִּ	

	ןִיֽאָָו	

֙	יתִּבְַּׁשִהְו	

	םֹולָׁ֖ש	

	ה֖צֵָעְו	

	המָ֔מְָׁש	

ֵהֹכּמִ	 	ן֔

ּ	וׁ֥שקְבִּו	

	םֶ֑היתֵּֽבָּ	

	א֑בָ	

	לאֶ		הָ֖עּומְׁש	

	תאֶ	

	הדָָ֖פקְ	 25

	םכָּ֞רְדַּמִ		הֶׂ֤שֱעאֶ	֙	םתָֹוא		םֶ֣היטְֵפְּׁשמִבְּו	

	ׁש֣בְַּלִי	

	ד֣בַאֹתּ	

֙	איִׂשָנְו	

֙	הרָֹותְו	

	הָ֥עמְֻׁשּו	

	םִ֔יֹוג	ּ	וׁ֖שרְָיְו	

	אֹוב֔תָּ	

	יֵ֣ערָ	

	םֶֽהיֵׁשדְקַֽמְ	

	לבָּ֗אַתְִי	

֙	ןֹוזָח		איבִָּ֔נמִ	

	לעַ	֙	הָוֹה	

ּ	ול֖חֲִנְו	

֙	יתִאבֵֵֽהְו	 24

ּזעַ	 	םיִ֔

	הָ֤וֹה	 26

	םימִ֔דָּ		ריִ֖עָהְו		ה֥אְָלמָ		סֽמָָח	

	הֵׂ֖שֲע		קֹותּ֑רַָֽה	 23

	י֤תִֹובּסֲִהוַ	 22

	וי֤תִּתְַנּו		דַֽיבְּ	 21

ָ	הּולְֽלִּחְו	

ּ	והּולְֽלִּחְו	

	םי֖צִירִָפּ	
	הּ֥בָ	

	לָ֑לָׁשְל	

	לעַ		ן֛כֵּ		וי֥תִּתְַנ		םֶ֖הָל		הדִָּֽנְל	

	י֣כִּ		ץרֶ֗אָָה	֙	האְָלֽמָ		ט֣פְַּׁשמִ	

	תאֶ	ּ	ואבָּו	
	יִ֑נּופצְ	

	ץרֶ֖אָָה	

ּ	ולְ֖לִּחְו	

	זבַָ֔ל		יֵ֥עְׁשרְִלּו	

	םֶ֖היצֵּוקִּׁש	ּ	וׂשָ֣ע	ֹ	וב֑	

֙	יַנָפ		םֶ֔המֵ	

֙	םירִָּזהַ	

	ם֛תָֹבֲעֹות	

4



216  
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	הָֽוהְי	
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